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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” which continues the narrative.  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come: He came.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular proper noun NAZARA, meaning “to Nazareth.”

“And He came to Nazareth,”
 is the adverb of place HOU, meaning “where,” followed by the pluperfect periphrastic construction, which includes the combination of the third person singular imperfect active indicative of the verb EIMI plus the nominative masculine singular perfect passive participle of the verb TREPHW, which means “to be rear; to be brought up; to grow up.”


The imperfect tense of EIMI plus the perfect tense of TREPHW combine to give the aspect of a past, completed continuous process.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “had.”


The active and passive voices combine to form a passive sense, indicating that Jesus received the action of being brought up.”


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact with the participle being circumstantial.

“where He had been brought up;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EISERCHOMAI, which means “to go into; to enter: He entered.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition KATA plus the adverbial accusative of reference from the neuter singular articular perfect active participle of the verb EIWTHA (which is used as a substantive) plus the dative of possessive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning  “according to His custom.”
  Next we have the preposition EN plus the locative of time from the feminine singular article and noun HĒMERA with the genitive of identity from the neuter plural article and noun SABBATON, meaning “on the day of the Sabbath.”  Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular article and noun SUNAGWGĒ, meaning “into the synagogue.”

“and according to His custom, He entered into the synagogue on the day of the Sabbath,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb ANISTĒMI, which means “to stand up.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the aorist active infinitive from the verb ANAGINWSKW, which means “to read.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The infinitive is an infinitive of purpose. 

“and stood up to read.”
Lk 4:16 corrected translation
“And He came to Nazareth, where He had been brought up; and according to His custom, He entered into the synagogue on the day of the Sabbath, and stood up to read.”
Mk 6:1, “And He went out from there and came into His hometown; and His disciples followed Him.”

Mt 13:54, “He came to His hometown and began teaching them in their synagogue, so that they were astonished, and said, ‘Where did this man get this wisdom and these miraculous powers?’”
Explanation:
1.  “And He came to Nazareth,”

a.  As we saw from the introduction to the previous verse, Jesus had already been living and working in Capernaum (Mt 4:13), when He came back to His hometown of Nazareth.  He had taught in the synagogues in and around Capernaum before coming back to the place where He grew up.  This is confirmed by the statement in Lk 4:23c, “Whatever we heard occurred at Capernaum, do also here in your hometown.’”  The fame Jesus initially received at Capernaum occurred before He came to Nazareth.

b.  Although Luke’s narrative does not say so it is most likely that Jesus took along at least Peter, Andrew, James, John, and Nathanael, who had been with Him from the time of His identification by John the Baptist and the wedding in Cana.  And if Mark is narrating the same incident, then all twelve disciples were probably with Jesus.  In addition it is likely that His mother and brothers would have wanted to make the trip back home to see old friends and family.

2.  “where He had been brought up;”

a.  Luke then reminds his reader (Theophilus) that Nazareth was the town where Jesus grew up.  Nazareth was first mentioned as the hometown of Mary in Lk 1:26.  It was again mentioned as the hometown of Joseph in Lk 2:4.  Lk 2:39 says that after the dedication of Jesus “they returned to Galilee, to their own city of Nazareth.”  As a twelve year old in Lk 2:51 we see Jesus still living with His parents in Nazareth.

b.  Therefore, this statement summarizes and combines the previous references to Nazareth to show that this was where Jesus grew up and lived from the time of the family’s return from Egypt (after the death of Herod the Great) until Jesus began His public ministry around age thirty (Lk 3:23).


c.  The indirect point being made here by Luke is that Jesus was well known to all the residents of Nazareth as the carpenter and son of Joseph.  They knew Him as the son of Joseph, but not as the Son of God.

3.  “and according to His custom, He entered into the synagogue on the day of the Sabbath,”

a.  Jesus didn’t arrive in Nazareth on the Sabbath, because the walk from Capernaum to Nazareth was much farther than a Sabbath’s day journey.  Therefore, Jesus and anyone else with Him would have arrived a day or two before and visited family and friends before everyone went to synagogue on Saturday.  When the Sabbath came, everyone, including Jesus, went to synagogue.


b.  The phrase “according to His custom” implies that Jesus customarily went to the synagogue as a child, boy, and young adult.  He had been to this synagogue all His life.  It is where He had been instructed by the Rabbi and where He had learned and studied the word of God.  All the people there were familiar to Him, just as He was familiar with all the people.  There were probably no strangers in that building that day.  Everyone knew everyone else (except the disciples of Jesus, who would have been strangers to the people of Nazareth).

4.  “and stood up to read.”

a.  Jesus didn’t just take over the ceremony and do as He pleased.  He was not in charge of the worship service.  The local Rabbi would have observed the custom of leading the worship service.  Then at the proper point in the service someone in the congregation was invited to read from the Scriptures and provide their explanation of the passage.  Jesus was the obvious choice this day to have this honor.


b.  At this point the Rabbi would have invited Jesus to read from the Scripture.  Jesus then asks the assistant to the chief of the synagogue to retrieve the scroll of the book that Jesus wanted to read from.  The assistant would have retrieved the scroll and handed it to Jesus.  Jesus then opened the scroll, found the passage, and read it to the congregation.  Everything was done according to custom and order.  There was no shouting “Amen, brother,” fainting, waving hands in the air, speaking in tongues, rolling on the ground, or any other histrionics.


c.  This synagogue service was conducted as Paul described in 1 Cor 14:40, “But all things must be done with honorable dignity and in an orderly manner.”

5.  Commentators’ comments.


a.  “This visit is before that recorded in Mk 6:1–6=Mt 13:54–58 which was just before the third tour of Galilee.  Here Jesus comes back after a year of public ministry elsewhere and with a wide reputation (Lk 4:15).  For some time now Nazareth had not been His home.  ‘According to what was customary to Him’ is one of the flashlights on the early life of Jesus.  He had the habit of going to public worship in the synagogue as a boy, a habit that he kept up when a grown man.  If the child does not form the habit of going to church, the man is almost certain not to have it.  It was the custom for the reader to stand except when the Book of Esther was read at the feast of Purim when he might sit.  It is not here stated that Jesus had been in the habit of standing up to read here or elsewhere.  It was His habit to go to the synagogue for worship.  Since He entered upon His Messianic work His habit was to teach in the synagogues.  This was apparently the first time that He had done so in Nazareth.  He may have been asked to read as Paul was in Antioch in Pisidia (Acts 13:15).  The ruler of the synagogue for that day may have invited Jesus to read and speak because of His now great reputation as a teacher.  Jesus could have stood up voluntarily and appropriately because of His interest in His home town.”


b.  “Jesus goes to his home town, Nazareth.  Lk 4:14–15 made a point about Jesus ministering in Galilee. Now Luke zooms in to look at His message.  Jesus is a pious Jew, who attends synagogue regularly.  On this occasion Jesus goes to the synagogue as was His habit on the Sabbath.  This point is especially important, because Jesus’ controversy with the Jewish religious leadership may have left Him with a reputation of being a religiously insensitive rebel.  In fact, many of the six Sabbath passages in Luke end up in some controversy.  Jesus may be pious, but the character of His piety is different from that of the Jewish leadership.  On the Sabbath, Jesus will heal, meet people’s needs, and instruct them.  The synagogue as a center of Jesus’ activity parallels the church’s activity around the synagogue or temple (Acts 3–4; 13).  Christianity did not attempt immediately to isolate itself from Judaism.  Rather, it saw itself as the natural fulfillment of Judaism’s hope.  So a part of its mission was to call Jews to enter into the time of fulfillment.  A synagogue service had various elements: recitation of the Shema (Dt 6:4–9), prayers (including some set prayers like the Eighteen Benedictions, a reading from the Law, a reading from the Prophets, instruction on the passages, and a benediction.  The exact nature of the synagogue service—including how fixed it was in this period—has been the subject of discussion.  The Hebrew Scripture would be read in a standing position in one- to three-verse units.  Then the text was translated into Aramaic, the local language, an oral procedure that often involved Aramaic paraphrases of the Hebrew OT.  Torah was always read, and often a reading from the Prophets followed.  After the reading came an invitation for someone to instruct the audience.  Based on texts already read or on new texts, this instruction could be done by any qualified male in the audience, provided ten males were present.  Jesus stood up apparently to indicate that He could speak about a passage.  Jesus gave such a lesson from the Prophets.”


c.  “A typical synagogue service opened with an invocation for God’s blessing and then the recitation of the traditional Hebrew confession of faith (Dt 6:4–9; 11:13–21).  This was followed by prayer and the prescribed readings from the Law and from the Prophets, with the reader paraphrasing the Hebrew Scriptures in Aramaic.  This was followed by a brief sermon given by one of the men of the congregation or perhaps by a visiting rabbi (Acts 13:14–16).  If a priest was present, the service closed with a benediction.  Otherwise, one of the laymen prayed and the meeting was dismissed.”


d.  “It was the custom in the synagogue for a man to stand while he was reading the Scriptures but then to sit while explaining the portion he had read.”


e.  “Luke’s presentation indicates not only that Jesus regularly demonstrated His piety by attendance of the synagogue on the Sabbath, but also that it was His habit to take the role of the one who read and expounded the Scriptures.”


f.  “At the center of synagogue worship was the reading of the Scriptures; lessons were read from the Law, possibly according to some fixed scheme of lections, and from the prophets.  The reading was done by ordinary members of the congregation who were chosen beforehand.  An Aramaic paraphrase followed the reading (Neh 8:3, 8).  This custom of reading Scripture aloud in public worship was adopted by the Church (1 Tim 4:13).”


g.  “The people would have known that Jesus was devout and skilled in Hebrew from His previous readings in his hometown synagogue.”


h.  “Jewish tradition required any community with ten or more Jewish men to establish a synagogue in order to teach the Scriptures.  Its purpose was solely instructional and not a worship function, for worship was confined to the Jerusalem temple.  The usual Sabbath procedure was first for seven different men to make seven readings from the Torah (the Mosaic Law), these were then followed by readings from the Prophets.  Male members were invited to do these readings, this privilege being rotated among the men who could read.  The reading was done standing, thereafter a rabbi would sit and expound the portion read; standing honored God’s word by elevating it to the highest level, sitting emphasized that the teaching was of inferior authority.  Consider the aura of anticipation in the synagogue that Sabbath.  Reports of Jesus’ activities in Cana, in Jerusalem, in Judea, and again in Cana and Capernaum had circulated widely.  John’s testimony that He was the Messiah would surely have been reported in Nazareth.  The locals were doubtless in a hubbub of excitement over ‘their’ own prophet.  Imagine the excitement when He was seen in the congregation, and how that excitement rose to fever pitch when He stood up to read.  Maybe He was about to make a messianic announcement; maybe they were about to witness the opening of that long awaited glorious chapter of Israel’s world domination!  Jesus stood up in that part of the regular order of service in which the Prophets were read and went forward to read.  Note, He did not call for the prophecy of Isaiah; it was simply handed to Him. [That is speculation.  He could have asked for that scroll and Luke simply doesn’t mention it.  See Hughes’ comment below.]  When Jesus sat down that, too, must have caused a stir, for He broke tradition and combined the functions of reader and rabbi.  No wonder all eyes in the synagogue were riveted on Him!”


i.  “Because of the ‘hometown boy makes good’ circumstances, we can assume that the building was packed.  [After various functions of worship] came the reading of Scripture. An officer went to the holy ark, took out the Torah scroll, removed its cloth covering, opened it to its designated place, and placed it on the table where it was read from by various attenders. The Torah was then returned to the ark, and a portion from the prophets was read.  This was followed by a sermon.  The service was closed with the Aaronic benediction, with the people pronouncing “Amen” at each of its divisions: ‘The Lord bless you and keep you’ (‘Amen’), ‘the Lord make his face to shine upon you and be gracious to you’ (‘Amen’), ‘the Lord turn his face toward you and give you peace’ (‘Amen’) (Num 6:24–26).  Very likely, before the service Jesus had been asked by the synagogue president to read from the Prophets, and Jesus had requested that it be a scroll of Isaiah.”


j.  “Something like a year ago the people of Nazareth had seen Him leave as an ordinary man; He now returns to them with the fame of His deeds running high through the land.  Jesus must have arrived before the Sabbath, and Mark adds that His disciples were with Him.  It does not seem that Jesus had been asked in advance to read; the probability is that everybody, including the synagogue rulers, expected it of Him.  This seems to be the first time that Jesus spoke publicly in Nazareth and, as far as we know, the last.”


k.  “The readers for the day were appointed before the service began.  Possibly Jesus had informally requested permission to read before the service began, and Luke has not gone into the details of the arrangement.”
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